STACK INSTALLATION INSTRUCTIONS

SANMISUNG

FOR YOUR SAFETY
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Electric Shock Hazard. Disconnect power before installing. Failure to do so could
result in serious injury or death.

Potential Personal Injury. More than two people are recommended to lift the
dryer into position because of its weight and size. Failure to do so could result in
personal injury or death.

Avoid Tipping and Rupture of Utility Servies. Dryer must be securely attached to
the washer. DO NOT place the washer on top of the dryer. Failure to do so could
result in personal injury/death or property damage.

Do not put objects over 15 kg or apply excessive force on the stacking kit. Keep
babies or pets away from the stacking kit. Do not lean against a stacking kit that
has not been installed on the dryer.

Make sure to firmly tighten the screws.
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Rrezik goditjeje elektrike. Shképutni energjiné pérpara instalimit. Né té kundért,
mund té shkaktohet Iéndim i réndé ose vdekje.

Léndim i mundshém personal. Rekomandohen mé shumé se dy veté pér ta
ngritur makinén tharése né pozicion, pér shkak té peshés dhe té madhésisé. Né
té kundért, mund té shkaktohet Iéndim personal ose vdekje.

Shmangni animin dhe thyerjen e pajisjeve té posa¢cme. Makina tharése duhet té
lidhet né ményré té sigurt me makinén larése. MOS e vendosni makinén larése
mbi makinén tharése. Né té kundért, mund té shkaktohet Iéndim personal/vdekje
ose démtim i pronés.

Mos vendosni objekte mbi 15 kg dhe mos ushtroni forcé té tepért mbi grupin

e stivimit. Mbajini fémijét ose kafshét e shtépisé larg grupit té stivimit. Mos u
pérkulni mbi njé grup stivimi ende té painstaluar né makinén tharése.S
Sigurohuni gé t'i shtréngoni fort vidat.
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OnacHocT oT ToKoB yaap. Mpesun MOHTUpPaHe NpeKkbCcHeTe 3axpaHBaHeTo. B npoTuseH
Cnyyaii ToBa MOXKe Jja loBejie 10 CEPUO3HM HapaHsBaHUE NN CMbBPT.

OnacHocT oT TeflecHa nospega. Mpenopbysa ce noBeye OT ABaMa AyLIv Aa Baurat
CyLUUNIHSATA, MOpaAM pa3Mepa v TersioTo 1. B mpoTuBeH ciiyyaii ToBa MoxKe fa foBeje
[l0 TeflecHa noepeja Uin CMbpT.

BHMMaBaiiTe ypeAbT fa He ce MpeobbpHe U fa NoBpeAu BofoCHabAsBallaTa cUCTEMA.
CylwnnHaTa TpsbBa Aia € CUrypHoO 3aKkpeneHa 3a nepanHsaTa. HE noctassaiite nepanHsTa
BbPXY CyLUMNHATA. B NPOTVBEH CNyyail TOBa MOXKe fia ce CTUrHe A0 TenecHa nospena/
CMBPT MU UMYLLLEECTBEHW LLETH.

He nocTassiite npeaMeTH ¢ Terno Haz 15 Kr n He NnpunaranTe NpekoMepHa C1na Bbpxy
KOMI/IeKTa 3a MOHTUpaHe. bebeTaTta 1 goMallHUTE NO6UMLM TPsiGBa Aa ce AbpsKaT
[laney oT KOMMJIeKTa 3a MOHTUpaHe. He ce obnsiraiiTe Bbpxy KOMMIEKT 32 MOHTUPaHe,
KOMTO He e 6U1 MOHTUPaH Ha CyLUUHSATA.

BuHTOBeTe TpabBa fa ca 3aTerHatui 34paso.
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Rizik od elektri¢nog udara. Iskopcajte napajanje prije montaze. U suprotnom
moze doc¢i do ozbiljnih ozljeda ili smrti.

Moguce su tjelesne ozljede. Preporucujemo da susilicu zbog velic¢ine i tezine
podize vise od dvoje ljudi. U suprotnom moze doci do tjelesnih ozljeda ili smrti.
Pripazite da ne dode do kvara ili prekida komunalnih usluga. Susilica se

mora sigurno pricvrstiti uz perilicu. Perilicu NEMOJTE postaviti na susilicu. U
suprotnom moze doci do tjelesnih ozljeda/smrti ili oSte¢enja imovine.

Nemojte stavljati predmete teze od 15 kg na komplet za montazu niti ga prejako
pritiskati. Djecu i ku¢ne ljubimce drzite podalje od kompleta za montazu. Ne
naslanjajte se na komplet za montazu ako nije montiran na susilicu.

Pobrinite se da ¢vrsto zavijete vijke.
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Nebezpeci Urazu elektrickym proudem. Pfed montazi odpojte napajeni. V pripadé
nedodrzeni tohoto pokynu hrozi vazné zranéni nebo smrt.

Hrozici zranéni osob. Susicku by kvuli jeji hmotnosti a velikosti mély na dané
misto zvedat nejméné dveé osoby. V pripadé nedodrzeni tohoto pokynu hrozi
zranéni osob nebo smrt.

Zabrarite prevrzeni a poruseni potrubi a kabel0. Susicka musi byt bezpecné
pripojena k pracce. NESTAVTE pracku na susicku. V pripadé nedodrzeni tohoto
pokynu hrozi poskozeni majetku, zranéni osob nebo smrt.

Nepokladejte na sadu pro instalaci na sebe pfedméty vazici vice nez 15 kg, ani
na ni nevyvijejte nadmeérny tlak. Déti a zvirata udrzujte v bezpecné vzdalenosti
od sady pro instalaci na sebe. Neopirejte se o0 sadu pro instalaci na sebe, ktera
nebyla namontovana na susicku.

Srouby je nutné pevné utahnout.
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Risiko for elektrisk stad. Afbryd strem fer installation. | modsat fald kan det
resultere i alvorlig skade eller ded.

Risiko for personskade. Det anbefales at vaere mere end to personer til at lafte
tarretumbleren pa plads pa grund af dens vaegt og starrelse. | modsat fald kan
det resultere i personskade eller dad.

Undga at vippe eller forarsage brud pa rer og ledninger. Tarretumbleren skal
veere sikkert fastgjort til vaskemaskinen. Placér IKKE vaskemaskinen oven pa
tarretumbleren. | modsat fald kan det resultere i personskade/ded eller skade pa
ejendom.

Placér ikke genstande pa over 15 kg pa eller laeg ikke unedigt tryk pa
stablingssaettet. Hold babyer og kaeledyr borte fra stablingssaettet. Laen dig ikke
op ad et stablingssaet, der ikke er blevet installeret pa tarretumbleren.

Serg for at spaende skruerne godt.

Gevaar voor elektrische schokken. Ontkoppel de stroomtoevoer voor u begint
met installeren. Als u dit niet doet, bestaat er gevaar voor (dodelijk) letsel.
Risico op persoonlijk letsel. Gezien het gewicht en de afmetingen van de droger,
wordt u aangeraden om deze met minimaal twee personen op te tillen. Als u dit
niet doet, bestaat er gevaar voor (dodelijk) letsel.

Zorg dat de stroom- en watertoevoer niet wordt gekanteld of beschadigd. De
droger moet stevig worden bevestigd aan de wasmachine. Plaats de wasmachine
niet bovenop de droger. Als u dit doet, kan dit leiden persoonlijk letsel, de dood
of materiéle schade.

Plaats geen objecten van meer dan 15 kg en oefen geen grote druk uit op de
stapelset. Houd baby'’s en huisdieren uit de buurt van de stapelset. Leun niet
tegen een stapelset die niet is bevestigd aan de droger.

Zorg dat u de schroeven stevig vastdraait.
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Elektrilé6gioht. Lahutage enne paigaldamist toiteGhendus. Vastasel juhul voib
tulemuseks olla tdsine vigastus voi surm.

Potentsiaalne vigastusoht. Kuivati téstmiseks on vaja selle kaalu ja suuruse tottu
rohkem kui kahte inimest. Vastasel juhul v6ib tulemuseks olla vigastus voi surm.
Valtige kommunaalteenuste Uhenduste kallutamist ja rebestamist. Kuivati peab
olema korralikult pesumasina kilge kinnitatud. ARGE pange pesumasinat kuivati
peale. See voib pohjustada kehavigastusi/surma véi varakahju.

Arge pange virnastamiskomplektile esemeid, mis on raskemad kui 15

kg, ega rakendage sellele liigset jéudu. Hoidke lapsi ja lemmikloomi
virnastamiskomplektist eemal. Arge toetuge vastu virnastamiskomplekti, mida ei
ole kuivatile paigaldatud.

Keerake kruvid korralikult kinni.
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Sahkoiskuvaara. Katkaise laitteen virransy6ttd ennen asennusta. Muutoin
seurauksena voi olla vakavia henkilévahinkoja tai kuolema.

Henkilévahinkojen mahdollisuus. Kuivausrummun painon ja koon vuoksi
suosittelemme, etta sita on nostamassa paikalleen useampi kuin kaksi henkiloa.
Muutoin seurauksena voi olla henkildvahinkoja tai kuolema.

Esta laitteiden kaatuminen ja rikkoutuminen. Kuivausrumpu on kiinnitettava
tiiviisti pesukoneeseen. ALA asenna pesukonetta kuivausrummun paalle. Muutoin
seurauksena voi olla henkil6- ja omaisuusvahinkoja tai kuolema.

Al4 aseta yli 15 kg painavia esineita pinoamispakkauksen paalle dlaka kohdista
pakkaukseen liikaa voimaa. Pida lapset ja lemmikit etaalla pinoamispakkauksesta.
Al nojaa asentamattomaan pinoamispakkaukseen.

Kirista ruuvit tiiviisti.
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Risque de choc électrique. Coupez I'alimentation avant de procéder a
I'installation. Le non-respect de cette consigne pourrait entrainer des blessures
graves voire mortelles.

Risque de blessures. Il est recommandé de soulever le séche-linge a plus de deux
personnes étant donné son poids et ses dimensions. Le non-respect de cette
consigne pourrait entrainer des blessures corporelles voire la mort.

Evitez le basculement ou l'interruption des commodités. Le séche-linge doit étre
fermement attaché au lave-linge. N'INSTALLEZ PAS le lave-linge par-dessus le
séche-linge. Le non-respect de cette consigne pourrait entrainer des blessures
corporelles/la mort ou des dégats matériels.

Ne placez pas d'objets de plus de 15 kg et n'appliquez pas de force excessive sur
le kit de superposition. Tenez les enfants et les animaux domestiques a distance
du kit de superposition. Ne vous appuyez pas contre un kit de superposition qui
n'a pas été installé sur le seéche-linge.

Assurez-vous de serrer fermement les vis.
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Gefahr von Stromschlagen. Ziehen Sie vor der Installation die Netzstecker von
beiden Geraten. Andernfalls konnen schwere Verletzungen oder Tod die Folge
sein.

Verletzungsgefahr. Da das Gerat schwer und sperrig ist, empfehlen wir, den
Waschetrockner mit mehr als zwei Personen auf die Waschmaschine zu heben.
Andernfalls kénnen Verletzungen oder Tod die Folge sein.

Vermeiden Sie das Kippen des Gerats und Einklemmen/Beschadigungen

an den Versorgungsleitungen. Der Waschetrockner muss stabil an der
Waschmaschine befestigt werden. Stellen Sie NIEMALS die Waschmaschine auf
den Waschetrockner. Andernfalls besteht die Gefahr von Verletzungen, Tod oder
Sachschaden.

Stellen Sie keine Objekte von mehr als 15 kg auf den Stapelbausatz und Uben Sie
keine UbermaRige Kraft auf ihn aus. Halten Sie Kleinkinder und Haustiere vom
Stapelbausatz fern. Lehnen Sie sich nicht gegen einen Stapelbausatz, der noch
nicht am Waschetrockner befestigt ist.

Achten Sie darauf, alle Schrauben fest anzuziehen.
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KivSuvog nAektpomAngiag. MpLv armo Ty eyKATAGTAOT, ATOCUVSETTE TNV TTAPOXN
PEVHATOG. ALAPOPETLKE, EVEEXKETAL VA TIPOKANBEL 0OBapdS TPAUHATLONAS 1 BAvaTog.
MBaVOg TPAUHATIONOG. TUVLOTATAL VAL UTIAPXOLV 500 AToa yla TNV aviPwan Tou
oteyvwtnpiou otn B€on tou, e§attiag Tou BAPoug Kal Toug HeYEBOUG Tou. ALAdOPETLKA,
£VEEXETAL VA TIPOKANBEL TPAUHATLONOG 1) BAvaTog.

ATopeUVETE TNV AVAKALON Kat TNV pr&n KaAwsiwv Tapoyng. To aTEYVWTPLO TIPETIEL
va pocaptnBetl otabepd oto mAuvTpLo. MHN TOMOGETEITE To TTAUVTHPLO ETTAVW OTO
OTEYVWTIPLO. ALADOPETLKA, EVEEXETAL VA TIPOKANBOEL TPAUHATIONOG/BAvaTog i {npLd
o€ epLovaia.

Mnv tortoBeteite avitkeipeva BApoug HEYAADTEPOU aTtd 15 KNG KAL NV QLOKELTE
uTtEPBOALKT) SUVOLHN 0TO KLT 0TOLBagNG. ALaTnPELTE TA HWPA I} TA KATOLKLS L HOKPLA
aro To Kt atoiBagng. Mnv akoupmdte emdvw o€ €va KLt otoiBagng mou Sev €xeL
eykataotabel emdvw 0To OTEYVWTAPLO.

Dpovtiote va opigeTe KaAd TG Bideg.

Material

:MOJO /

Size:297 x 420 mm
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Aramités veszélye. Uzembe helyezés el6tt valassza le az aramforrasrol. Ennek
elmulasztasa sulyos sérulést vagy halalt okozhat.

Személyi sérulés veszélye. A tdmege és mérete miatt a szaritd felemelését
legalabb két személy végezze. Ennek elmulasztasa személyi sérilést vagy halalt
okozhat.

Ne tegye ki a kozUzemi szolgaltatasokat torésnek vagy szakadasnak. Rogzitse a
szaritét szorosan a moségéphez. NE HELYEZZE a mosbgépet a szarito tetejére.
Ennek elmulasztasa személyi sérilést/halalt vagy vagyoni kart okozhat.

Ne tegyen 15 kg-nal nehezebb targyakat és ne fejtsen ki tul nagy erét a
tartozékkészletre. A tartozékkészlet gyermekektdl és kisallatoktol tavol tartandé.
Ne déljon neki a tartozékkészletnek, ha az nincs a szaritora szerelve.

Szoritsa meg a csavarokat.
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Pericolo di scariche elettriche. Scollegare I'alimentazione prima di effettuare
I'installazione. Il mancato rispetto di questa precauzione puo causare lesioni serie
o anche la morte.

Potenziali lesioni personali. Per sollevare |'asciugatrice nella posizione desiderata
e richiesto I'intervento di piu di due persone a causa del suo peso e delle

sue dimensioni. Il mancato rispetto di questa indicazione puo causare lesioni
personali o anche la morte.

Evitare il ribaltamento e la rottura dei collegamenti. La asciugatrice deve

essere saldamente fissata alla lavatrice. NON POSIZIONARE la lavatrice sopra

la asciugatrice. Il mancato rispetto di questa indicazione pud causare lesioni
personali/la morte o danni alle proprieta.

Non posizionare oggetti di oltre 15 kg o applicare una eccessiva forza al kit

di sovrapposizione. Tenere i bambini e gli animali domestici lontano dal kit

di sovrapposizione. Non appoggiarsi al kit di sovrapposizione non fissato alla
asciugatrice.

Assicurarsi di serrare saldamente le viti.

Zagrozenie porazeniem pradem. Odtacz zasilanie przed instalacja. W przeciwnym
wypadku moze dojs¢ do powaznych obrazen ciata lub smierci.

Zagrozenie obrazeniami ciata. Suszarka jest na tyle ciezka i duza, ze powinna by¢
podnoszona przez dwie osoby. W przeciwnym wypadku moze dojs¢ do obrazen
ciata lub $mierci.

Nalezy unikac stawiania urzadzenia na krawedzi i uwazac, aby nie doprowadzi¢
do jego pekniecia. Suszarke nalezy solidnie przymocowac do pralki. NIE NALEZY
umieszczac pralki na suszarce. W przeciwnym wypadku moze dojs¢ do obrazen
ciata, $mierci lub uszkodzenia mienia.

Na zestaw do mocowania nie nalezy ktas¢ przedmiotéw przekraczajacych 15

kg wagi ani wywierac¢ na zestaw nadmiernego nacisku. Nalezy zadbac o to, aby
dzieci i zwierzeta przebywaty z dala od zestawu do mocowania. Nie nalezy
opierac sie o zestaw do mocowania nieprzymocowany do suszarki.

Nalezy mocno dokreci¢ Sruby.

Risco de choque eléctrico. Desligue a fonte de alimentacdo antes da instalagao.
A ndo observagao deste procedimento pode resultar em ferimentos graves ou
morte.

Possiveis ferimentos. Recomenda-se mais de duas pessoas para colocar a
maquina de secar na sua posi¢do devido ao seu peso e dimensao. A ndo
observacdo deste procedimento pode resultar em ferimentos ou morte.

Evite derrubar e romper as liga¢des da instalagcdo. A maquina de secar deve estar
firmemente presa a maquina de lavar. NAO coloque a maquina de lavar em cima
da maquina de secar. A ndo observacao deste procedimento pode resultar em
ferimentos/morte ou danos materiais.

Nao coloque objectos com mais de 15 kg ou aplique for¢a excessiva no kit de
montagem em coluna. Mantenha as criangas pequenas ou animais domésticos
afastados do kit de montagem em coluna. Nao se encoste contra um kit de
montagem em coluna que ndo tenha sido instalado na maquina de secar.
Certifique-se de que aperta firmemente os parafusos.
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Elektrosoka risks. Pirms uzstadisanas atvienojiet no elektrotikla. Sis prasibas
neievérosana var izraisit smagas traumas vai navi.

lespéjamas traumas. Ta svara un izmeéra de| velas zavéetaja parvietosanu un
kustinasanu ieteicams veikt vismaz divam personam. Sis prasibas neievérosana
var izraisit traumas vai navi.

Nelaujiet iekartai sagazties un sabojat inZzenierkomunikacijas. Velas zavétaju
nepieciesams nofiksét pie sienas. NEUZSTADIET velas mazgajamo masinu uz
velas zavétaja. Sis prasibas neievérosana var izraisit traumas/navi vai ipasuma
bojajumus.

Nenovietojiet uz montazas komplekta priekSmetus, kuru svars parsniedz 15
kg, ka arl nepielietojiet pret to parmérigi lielu spéku. Uzglabajiet montazas
komplektu bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta. Neatbalstieties pret
montazas komplektu pirms tas ir uzstadits uz velas zavétaja.

Parliecinieties, vai skrdves ir ciesi pievilktas.

Pericol de electrocutare. Deconectati alimentarea inainte de instalare. In caz
contrar, exista pericol de vatamare corporala grava sau deces.

Vatamdri corporale posibile. Din cauza greutatii si dimensiunii uscatorului, se
recomanda ca acesta sa fie ridicat de mai mult de doud persoane. In caz contrar,
existd pericol de vatamare corporala sau deces.

Evitati intreruperea sau inchiderea serviciilor de utilitati. Uscdtorul trebuie fixat
pe masina de spélat. NU amplasati masina de spélat deasupra uscatorului. in caz
contrar, exista pericol de vatamare corporald/deces sau deteriorarea proprietatii.
Nu asezati obiecte de peste 15 kg sau nu aplicati o forta excesiva asupra kitului
de suprapunere . Nu lasati kitul de suprapunere la indemana copiilor sau a
animalelor de casd. Nu va sprijiniti de un kit de suprapunere care nu a fost
instalat pe uscator.

Asigurati-va ca ati strans bine suruburile.
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Elektros smugio pavojus. Pries montuodami atjunkite maitinima. To nepadarius,
galimi rimti suzalojimai ar mirtis.

Galimas kdno suzalojimas. Dél dziovyklés svorio ir dydzio rekomenduojama, kad
ja kelty daugiau nei du Zzmonés. To nepadarius, galimi rimti kino suzalojimai ar
mirtis.

Neapverskite ir nepradurkite pagalbiniy elementy. DZiovyklé turi biti gerai
pritvirtinta prie skalbimo masinos. NESTATYKITE skalbimo masinos ant
dziovyklés. To nepadarius, galimi rimti kino suzalojimai / mirtis ar Zala turtui.
Nedékite daugiau nei 15 kg sverianciy daikty ir nespauskite pernelyg stipriai
irenginiy, sumontuoty vienas ant kito. Kodikiai ir augintiniai turi laikytis atokiau
nuo jrenginiy, sumontuoty vienas ant kito. Nesiremkite j dziovykle, jei ji dar néra
tinkamai pritvirtinta.

Isitikinkite, kad varztai yra tvirtai priverzti.
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Opasnost od strujnog udara. Pre postavljanja iskljucite napajanje. U suprotnom,
moze doci do ozbiljnih povreda ili smrtnog ishoda.

Opasnost od zadobijanja povreda. Preporucuje se da barem dve osobe podignu
susilicu u odgovarajudi polozaj zbog njene tezine i dimenzija. U suprotnom, moze
doci do povreda ili smrtnog ishoda.

Vodite racuna da ne nakrenete ili ne probusite uklopni uredaj. Susilica mora biti
bezbedno postavljena na masinu za pranje vesa. NEMOJTE da postavljate masinu
za pranje vesa na susilicu. U suprotnom, moze doci do telesnih povreda/smrtnog
ishoda ili oStecenja imovine.

Nemojte na komplet za slaganje da stavljate predmete teze od 15 kg niti prejako
da ga pritiskate. Vodite racuna da se deca i kuc¢ni ljubimci ne priblizavaju
kompletu za slaganje. Nemojte se naslanjati na komplet za slaganje koji nije
postavljen na susilicu.

Cvrsto pritegnite zavrtnje.
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OnacHOCT o/, eNIeKTPUYEH yaap. MickyyeTe ro HamojyBareTo npes 4a 3ano4yHeTe co
MHCTanauwjata. JIOKOKy He ce NpuApyKyBaTe KOH 0Ba MOXe fa [10jAe 40 CEePUO3HU
nospeaun nan cMpr.

Pu3uk o4 MoskHM noBpeawn. Ce npenopavyBsa ABe UK NoBeKe Nvua Aa ja noaurHat u
nocTaBaT MallyHaTa 3a Cyllere NopaAy Hej3suHaTa TeXuHa 1 ronemuHa. [Jokosky He
ce MpWAPsKyBaTe KOH 0Ba MO3Ke Jia A0jAe [0 NoBpea Uan CMpT.

M36erHyBajTe NnpeBpTyBatbe UV NPoAyNyyBatbe Ha JOBOAMTE 3a BOAA, e/1eKTPUYHa
eHepruja, UTH. MalumHaTa 3a cyllere Mopa Aa 61ae CUrypHO NpUKaveHa Ha
MallunHaTa 3a nepetbe. HE nocTaByBsajTe ja MallmHaTa 3a neperbe BP3 MallMHaTa 3a
cylwere. [lokonky He ce NpuAapyyBaTe KOH 0Ba MOXKe Aa fojAe [0 NoBpeaa/cMpT unm
OLUTETYyBaHe Ha OKO/IMHaTa.

He noctaByBajTe npeameTyt noTewku 04,15 kg v He NpUMeHyBajTe NpekyMepHa

CUna Bp3 KOMMIETOT 3a NpULBPCTYBakbe. YyBajTe rv 6e6urbaTta U MUNeHnYnmaTa
nofasneky of KOMMIETOT 3a MPULBPCTyBake. He ce noTnupajte Ha KOMMeT 3a
NPULBPCTYBatrb€ KOj HE € MOHTUPAH Ha MalLWHa 3a CyLLetbe.

MpoBepeTe fanw LBPCTO CTe r'vi 3aTerHane 3aBpTKUTE.
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Fare for elektrisk stat. Koble fra stremmen installasjon. Hvis dette ikke gjeres,
kan det fare til alvorlig personskade eller dedsfall.

Fare for personskade. Tarketrommelen er sapass stor og tung at det anbefales at
flere enn to personer lafter den pa plass. Hvis dette ikke gjares, kan det fore til
personskade eller dedsfall.

uUnnga a velte eller perforere nyttetjenester. Tarketrommelen ma vaere

godt festet til vaskemaskinen. IKKE plasser vaskemaskinen pa toppen av
tarketrommelen. Svikt i a gjere dette kan resultere i personskade/dedsfall eller
skader pa utstyr.

Ikke plasser objekter pa over 15 kilo eller legg for mye trykk pa stabelsettet.
Hold sma barn og husdyr borte fra stabelsettet. Ikke len deg mot et stabelsett
som ikke har blitt installert pa terketrommelen.

Pass pa at skruene strammes godt.
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Nebezpecenstvo zasiahnutia elektrickym prudom. Pred instalaciou odpojte
napajanie. V opacnom pripade méze doéjst k vaznemu zraneniu alebo smrti.
Mozné riziko zranenia. Vzhladom na hmotnost a rozmery susicky by ju mali
zdvihat a na miesto ukladat dve osoby. V opa¢nom pripade méze doéjst k zraneniu
alebo smrti.

Vyhnite sa prevrateniu a pretrhnutiu potrubia a kablov. SuSicka musi byt
bezpeéne pripevnena k pracke. NEUMIESTNUJTE pracku na susicku. V opaénom
pripade moze dojst k zraneniu/smrti alebo ku Skode na majetku.

Na ukladaciu supravu neumiestnujte predmety tazsie ako 15 kg ani na fiu
nevyvijajte privelky tlak. Ukladaciu supravu drzte mimo dosahu deti alebo
zvierat. Neopierajte sa o ukladaciu supravu, ktord nebola namontovana na
susicku.

Uistite sa, Zze skrutky su pevne dotiahnuté.




Nevarnost elektri¢nega udara Pred namestitvijo izklopite napajanje. V
nasprotnem primeru lahko pride do hudih telesnih poskodb ali smrti.

MozZnost telesnih poskodb Zaradi teze in velikosti susilnega stroja je
priporocljivo, da ga dvigneta vec kot dve osebi. V nasprotnem primeru lahko
pride do telesnih poskodb ali smrti.

Pazite, da ne prevrnete ali poskodujete napeljave. Susilni stroj mora biti varno
pritrjen na pralni stroj. Pralnega stroja NE postavljajte na susilni stroj. V
nasprotnem primeru lahko pride do telesnih poskodb/smrti ali materialne Skode.
Ne odlagajte predmetov, tezjih od 15 kg, na komplet nosilcev in pri ravnanju z
njim ne uporabljajte prekomerne sile. Otrokom in hisnim ljubljenckom preprecite
dostop do kompleta nosilcev. Ne naslanjajte se ob komplet nosilcev, ki 5e ni
namescen na susilni stroj.

Vijaki morajo biti tesno priviti.
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Riesgo de descarga eléctrica. Desconecte la alimentacion antes de la instalacion.
De lo contrario, se podrian causar lesiones graves o la muerte.

Riesgo de lesiones personales. La secadora es voluminosa y pesada. Se
recomienda levantarla entre mas de dos personas. De lo contrario, se podrian
causar lesiones personales o la muerte.

Evite la inclinacion y los desperfectos en las entradas de suministro. La secadora
debe sujetarse firmemente a la lavadora. NO instale la lavadora encima de la
secadora. De hacerlo asi, se podrian causar lesiones personales, la muerte o
danos a la propiedad.

No coloque objetos de mas de 15 kg ni aplique una fuerza excesiva sobre el kit
de apilamiento. Mantenga a los niflos pequefos y las mascotas alejadas del kit de
apilamiento. No se apoye contra un kit de apilamiento que no se haya instalado
en la secadora.

Asegurese de apretar firmemente los tornillos.
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Risk for elektrisk stot. Koppla bort strommen innan du installerar. Om inte detta
foljs kan det leda till allvarliga skador eller dodsfall.

Risk for personskador. Vi rekommenderar att fler an tva personer lyfter
torktumlaren pa plats pa grund av dess vikt och storlek. Om inte detta foljs kan
det leda till personskador eller dodsfall.

Undvik att valta kombinationssatsen och att ha sénder slangar och andra
kopplingar. Torktumlaren maste sitta fast sakert i tvattmaskinen. Placera

INTE tvattmaskinen ovanpa torktumlaren. Om inte detta foljs kan det leda till
personskador/dédsfall eller skador pa egendom.

Placera inga foremal som vager mer an 15 kg och anvand inte overdriven
kraft pa kombinationssatsen. Hall barn och husdjur pa avstand fran
kombinationssatsen. Luta dig inte mot en kombinationssats som inte har
installerats pa torktumlaren.

Dra at skruvarna ordentligt.
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Elektrik Carpmasi Tehlikesi. Kurmadan énce gi¢ baglantisini kesin. Aksi takdirde
ciddi yaralanma veya 6lUmle sonuclanabilir.

Yaralanma Olasiligi. Agirhdi ve boyutu nedeniyle, kurutma makinesini yerine
kaldirirken ikiden fazla kisinin olmasi énerilir. Aksi takdirde yaralanma veya
6lumle sonuclanabilir.

Devrilmeyi ve Tesisatin Zarar Gérmesini Onleme. Kurutma makinesi camasir
makinesine saglam bir sekilde sabitlenmelidir. Camasir makinesi kurutma
makinesinin Uzerine YERLESTIRMEYIN. Aksi takdirde yaralanma/6l0m veya
maddi hasarla sonuclanabilir.

Ust Uste kurulum Kitinin Ozerine 15 kg'den agir nesne koymayin ve asiri guc
uygulamayin. Bebekleri ve evcil hayvanlari Ust Uste kurulum kitinden uzak tutun.
Kurutma makinesi Uzerine takilmamis Ust Uste kurulum kitine yaslanmayin.
Vidalari iyice siktiginizdan emin olun.
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OnacHocTb nopa*XeHuns 3IEKTPUHECKNUM TOKOM. Flepep. yCTaHOBKOI‘/'I cnenyet OTKAYUTD CAUTI o N

nnTaHue. Hec06n|op,eHme 3Toro TpeﬁDBaHI/Iﬂ MOXKeT NPUBECTU K NOYHEHUIO

cepbe3HbIX TPAaBM UK SleTaZlbHOMY UCXOLY.
OnacHocTb nonyyeHus TpasM. C y4eToM Beca U pasmMepoB CyLLIWUAbHOM MalUUHbI
pekoMmeHayeTcs, 4yT06bI €€ noabeM U YCTaHOBKY B HYXXHYO MO3ULIUIO BbINONHANU ABa
yenoBeka. HecobnioaeHune 310ro TpeboBaHNA MOXKET NPUBECTU K HAHECEHMI0 Bpeaa
3/]0POBbIO U/ JIeTaZIbHOMY UCXOZY.

OnacHOCTb OMPOKM/AbIBAHUS YCTPOICTBA U MOBPENKAEHNS UHKEHEPHbIX CETe.
CyLwunnbHas MallKHa JOMKHa 6bITb HAZEKHO NPUKPENeHa K CTUPasbHOW MaLLnHe.
3AMNPELLAETCSA ycTaHaBAMBaTb CTUPabHY0 MaLUUHY Ha CYLIN/bHYIO MaLLUHY.
HecobntoaeHne 37oro Tpe60BaHNS MOXET NPUBECTU K HAHECEHWIO BPea 3[40P0Bbio,
NeTanbHOMY UCXOZAY UV MOBPEXAEHMIO MMYLLLECTBa.

He cTaBbTe npeMeTbl, BEC KOTOPbIX NpeBbIlwaeT 15 Kr, Ha KOMMEKT A5 BePTUKaNbHON
YCTaHOBKM 1 He NMPUKNablBaiTe Ype3MepHbIX yCUANIA Npu o6paLleHnn ¢ HuM. He
no3BonsaiTe ATSM UM AOMALLHUM XUBOTHBIM MPUBINKATLCS K KOMIIEKTY 4715
BEPTUKA/IbHOM YCTaHOBKM. He MPUCNOHANTECh K KOMMIEKTY /sl BEPTUKANbHOMN
YCTaHOBKM, KOTOPbIV HE YCTAHOBEH Ha CYLLUM/IbHYIO MaLLWHY.

ObecneybTe HAJEXKHYI0 3aTAXKKY BUHTOB.
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SneKTp TOFbIHbIH Kayni 6ap. OpHaTy anabiHAa KyaT Ke3iHeH afbliTbiHbi3. Bynaw

icTemereHfeg, skapakaT any Hemece mMepT 60y Kayni 6ap.

YKapakart any bIKTUManAbifbl. KenTiprilwTiH caniMarbl MEH e/1LLeMi YIKeH
60NFaHAbIKTaH, OHbl OPHbIHA KOO YLUIH €Ki aflaMHbIH KeMeri KaseT. Bynai icTemeceHis,
yKapakat any Hemece mept 60y Kayni 6ap.

Cy MeH TOK Ke3/JepiH Y3y HeMece KynaTbin afiMayFra TbipbICbiHbI3. KenTipriTi )yFblllKa
MYKUAT 6EKITY Kepek. YKyFblLlUTbl KENTIPrillTiH, YCTiHe KOMMaHbI3. bynai icteceris,
»KapakaTt/mepT 6051y HemMece My/iKKe 3aKbiM Kesly Kayni 6ap.

YKnHaKKa 15 Kr-HaH acaTblH 3aT KOMMaHbI3 KaHe KyLL TycipMeHi3. Bananap mMeH yi
>KaHyapnapblH SKUHAKTaH afblC YCTaHbI3. KenTipriluTiH, YCTiHe OpHaTbi/IMaFaH KUHaKKa
cyieH6eHi3.

BypaHaanapabl MiHAETTi TYpAe KaTalTblHbI3.
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TpaBMyBaHHs abo cMepTi.
m Pu3nk TpaBMyBaHHA. PeKOMeHA0BaHO, W06 cylapky nigHiManu 6inble ABox ocib,

PU31K ypaXeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM. Bif'€AHANTE SKUBEHHS nepes
BCTAHOB/EHHAM. HeAOTPUMaHHS L€l peKoMeHAaL,ii MosKe NPU3BECTH A0 CEPNO3HOMO

OCKifIbKM BOHa Ba)Ka i BennKa. HeaoTpuMaHHs L€l pekomeHAaaLii Moxke NpusBecTt A0
TpaBMyBaHHs abo cmepTi.

Hamarawitecs He NOWKOAUTU KOMyHiKauii. Cyllapky cif HaAiiHO MPUKpPINUTK A0
npanbHoi MawwuHKW. HE cTaBTe NpanbHy MalLWHY Ha CyllapKy. HeaoTpuMaHHs L€l
peKkoMeHAaLlii MoKe NPU3BeCTM A0 TPaBMyBaHHS a60 CMepTi Nt0Aew Y/ MOLWKOAXKEHHS
MaiiHa.

He knafitb peyi Baroto noHaa 15 Kr i He 3aCTOCOBYITE HAAMIPHY CUAY [0 KOMMNEKTY
JINS BEPTVKANIbHOrO MOHTYBaHHSA. He nianyckaiiTe fitei 4n TBapyH 0 KOMIMIEKTY
JUN1S1 BEPTVKAIbHOTO KpinsieHHs. He cnvpaiitecs Ha KOMMIEKT AJ1st BepTUKaIbHOro
KPIiNAeHHs, KNI LLie He BCTAHOBNIEHO Ha CyLapu,.

HapgiiHo 3aTArHITL FBUHTK.
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Tok urish xavfi bor. O'rnatishdan oldin elektr tarmog‘idan uzing. Ushbu talabga
amal gilmaslik jiddiy jarohat yoki o‘limga olib kelishi mumkin.
Tan jarohati olish xavfi bor. Quritgichning vazni va hajmidan kelib chiqib, uni

ko'tarishga ikkitadan ko'p odam kerak. Ushbu talabga amal gilmaslik tan jarohati
yoki o‘limga olib kelishi mumkin.

Vositalarning egilishi yoki ajralib ketishiga yo'l go‘'ymang. Quritgich kir yuvish
mashinasiga mahkam biriktirilishi kerak. Kir yuvish mashinasini quritgich ustiga
QO'YMANG. Ushbu talabga amal gilmaslik tan jarohati/o‘lim yoki mulkka zarar
yetishiga olib kelishi mumkin.

Ustma-ust o'rnatish qurilmasi ustiga 15 kg.dan og'ir buyumlarni go‘'ymang

yoki ortigcha kuch ishlatmang. Go‘daklar va uy hayvonlarini qurilmaga
yaginlashtirmang. Quritgich ustiga o‘rnatilmagan ustma-ust o‘rnatish qurilmaga
suyanmang.

Burama vintlarni mahkam qotiring.

KIT CONTENTS

TOOLS YOU

WILL NEED

BRACKET STACKING(SK-DF) BRACKET STACKING(SK-DH)
(WF111, WF112, WF70F5E, (WF90*™*SA, WF80™*SA,
WF80F5E,WF90OF5E, WW10HS, WF70**SA, WW90H7, WW80H7,
WW12H8, WF12F Series) WW22K6, WW9O0K Series)
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KETLEG  GUIDE BRACKET Philips screwdriver
Gloves
BRACKET STACKING(SK-DA) |—r—er—or—\
(WF7*W, WF1602, I ]
WF170, WW70H,
WW?70J Series) Level
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